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Zvláštní pojistné podmínky – Pojištění pro případ smrti  
následkem úrazu a/nebo trvalé invalidity následkem úrazu s progresivním plněním

Úvodní ustanovení

1)	 Pojištění dle těchto zvláštních pojistných podmínek může 
být sjednáno jako připojištění k  základnímu životnímu 
pojištění nebo jako pojištění v rámci úrazového pojištění. 
Toto pojištění je platné pouze tehdy, pokud je uvedeno 
v pojistné smlouvě.

2)	 Toto pojištění lze sjednat v rozsahu:

a)	 jen jako pojištění pro případ smrti následkem úrazu 
nebo

b)	jen jako pojištění trvalé invalidity následkem úrazu 
s progresivním plněním nebo 

c)	 jako pojištění pro případ smrti následkem úrazu a  trvalé 
invalidity následkem úrazu s progresivním plněním.

3)	 Je-li toto pojištění sjednáno jako připojištění k základnímu 
životnímu pojištění, pak tyto zvláštní pojistné podmínky 
jsou součástí pojistné smlouvy a  také se na  ně vztahují 
Všeobecné pojistné podmínky životního pojištění (dále 
jen „VPPŽP“) a Všeobecné pojistné podmínky úrazového 
pojištění (dále jen „VPPÚP“).  Ustanovení těchto zvláštních 
pojistných podmínek mají přednost před VPPŽP a VPPÚP. 

4)	 Je-li toto pojištění sjednáno v  rámci úrazového pojištění, 
pak se ně vztahují  VPPÚP. Ustanovení těchto zvláštních 
pojistných podmínek mají přednost před VPPÚP. 

5)	 Toto pojištění poskytuje pojistnou ochranu pojištěnému, 
jehož jméno je uvedeno v  pojistné smlouvě,  v  návrhu 
na  uzavření pojistné smlouvy nebo dodatku k  pojistné 
smlouvě a ve sjednaném rozsahu pojistného krytí.

6)	 Platnost  tohoto pojištění vyžaduje platbu pojistného, a to 
ve výši stanovené v pojistné smlouvě.

Článek 1 Vymezení pojmů 

1)	 Kdekoli je v  pojistné smlouvě použito slovní spojení 
„občanská válka“, znamená ozbrojený konflikt mezi dvěma 
nebo více stranami stejného státu, kdy znepřátelené 
strany náležejí k  rozdílným etnickým, náboženským či 
ideologickým skupinám. Definice zahrnuje: ozbrojená 
povstání, revoluce, bouře, vzpoury, převraty, důsledky 
stanného práva.

2)	 Kdekoli je v  pojistné smlouvě použito slovo „válka“, 
znamená vyhlášený nebo nevyhlášený ozbrojený konflikt 
mezi dvěma státy.

3)	 Kdekoli je v  pojistné smlouvě použito slovo „ztráta“, 
znamená fyzickou ztrátu končetiny nebo orgánu nebo 
trvalou ztrátu jejich funkce. Za  ztrátu oka/zraku je 
považována úplná a neobnovitelná ztráta zraku vyjádřená 
jako stav, kdy po  rekonvalescenci stupeň zraku je 3/60 
nebo méně Snellerovy stupnice. Ztráta sluchu nebo řeči 
znamená celkovou a  neobnovitelnou ztrátu sluchu nebo 
řeči.  

Článek 2 Pojistná událost a pojistné plnění

1)	 Pojistnou událostí je podle těchto zvláštních pojistných 
podmínek a podle sjednaného rozsahu pojištění:

a)	 smrt pojištěného následkem úrazu(AD), ke  kterému 
došlo v  době platnosti tohoto pojištění. V  takovém 
případě pojistitel vyplatí obmyšlenému pojistnou 
částku tohoto pojištění uvedenou v  pojistné smlouvě 
za  předpokladu, že tato smrt nastala do  365 (tří set 
šedesáti pěti) dnů po datu úrazu, který smrt zapříčinil  
a/nebo

b)	trvalá invalidita pojištěného následkem úrazu, 
v  jejímž důsledku došlo ke  ztrátě končetiny či orgánu 
nebo k  trvalé ztrátě funkce orgánu nebo končetiny, 
s  progresivním plněním do  výše 250% nebo do  výše 
500% pojistné částky (PPI).

2)	 Dojde-li k pojistné události – trvalé invaliditě - stanovené  
v  Oceňovací tabulce trvalé invalidity, pojistitel vyplatí 
částku pojistného plnění rovnou procentu pojistné částky 
tohoto pojištění uvedené v pojistné smlouvě. Odpovídající 
procento pojistné částky je stanoveno dle Oceňovací 
tabulky trvalé invalidity, a dále přepočteno podle tabulek 
Trvalé invalidity následkem úrazu s progresivním plněním 
uvedených v odst. 8) tohoto článku, za předpokladu, že 
trvalá invalidita nastane do 365 (tří set šedesáti pěti) dnů 
po datu úrazu, který ji zapříčinil.

3)	 Plnění v případě trvalé invalidity, která nejsou v Oceňovací 
tabulce trvalé invalidity uvedena, budou stanovena lékařem 
pojistitele podle závažnosti srovnáním s  níže uvedenými 
ztrátami, bez ohledu na zaměstnání pojištěného.

4)	 Celková částka vyplatitelná z  důvodu více než jedné 
ztráty vzniklé z  daného úrazu je dána součtem částek 
odpovídajících jednotlivým ztrátám, maximálně však 
do výše celkové pojistné částky.

5)	 Za  trvalou úplnou invaliditu je považována invalidita 
ohodnocená v  souladu s  relacemi Oceňovací tabulky 
trvalé invalidity 100 %. Za  trvalou částečnou invaliditu je 
považována invalidita ohodnocená v  souladu s  relacemi 
Oceňovací tabulky trvalé invalidity méně než 100 %. 
V  případě ztráty funkce končetiny nebo orgánu, ztráty 
zraku, řeči a sluchu je za trvalou invaliditu, která zakládá 
nárok na  pojistné plnění, považováno pouze postižení, 
které přetrvává 12 (dvanáct) následujících měsíců od data 
úrazu, který je způsobil, a  je na  konci tohoto období 
trvalé.

6)	 Pokud jsou následky úrazu zhoršeny z důvodu odmítnutí 
nebo nedodržení odpovídající léčby pojištěným, vyplácené 
částky budou stanoveny podle následků úrazu, které by 
za  stejných okolností utrpěla osoba normálního zdraví, 
pokud by se podrobila odpovídající léčbě. V případě snížení 

funkčnosti orgánu nebo končetiny, které byly poškozeny 
již před úrazem, jehož následkem vznikla pojistná událost, 
budou  procenta uvedená v  Oceňovací tabulce trvalé 
invalidity snížena v  poměru ke  stupni invalidity, která 
existovala před tímto úrazem. 

7)	 Pokud je pojištěný prokazatelně levák a/nebo uvedl 
tuto skutečnost v návrhu na uzavření pojištění, procenta 
vyjadřující invaliditu u končetin platí obráceně.

8)	 Tabulky trvalé invalidity následkem úrazu s  progresivním 
plněním uvedené níže stanovují výši pojistného plnění, 
kterou pojistitel vyplatí oprávněné osobě v případě trvalé 
invalidity následkem úrazu s progresivním plněním.

	 Tabulky trvalé invalidity následkem úrazu s  progresivním 
plněním

Článek 3 Počátek pojištění

1)	 Datum počátku  tohoto pojištění je stejné jako datum 
počátku základního životního pojištění, pokud toto 
pojištění bylo sjednáno současně se základním životním 
pojištěním jako připojištění.

2)	 Pokud bylo toto pojištění sjednáno později, než je datum 
počátku základního životního pojištění, bude datum 
počátku  tohoto pojištění uvedeno v příslušném dodatku 
k pojistné smlouvě.

3)	 Je-li toto pojištění sjednáno v rámci úrazového pojištění, je 
datum počátku pojištění uvedeno v pojistné smlouvě.

Článek 4 Pojistná doba, pojistné období

Pokud je pojištění dle těchto zvláštních pojistných podmínek 
sjednáno jako připojištění k základnímu životnímu pojištění, je 
pojistná doba stejná jako pojistná doba základního životního 
pojištění a pojistným obdobím je jeden rok, není-li v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. Pojistné je běžným pojistným.

Článek 5 Výplata pojistného plnění

1)	 Jakákoli částka vyplacená za trvalou částečnou invaliditu 
sníží pojistné plnění, které může být vyplaceno v budoucnu 
za  smrt následkem úrazu nebo trvalou úplnou invaliditu 
vzniklou jako následek stejného nebo jiného úrazu.

2)	 Pojistné plnění bude vyplaceno za předpokladu, že pojistná 
událost krytá tímto pojištěním nastala jako následek úrazu, 
který se stal  v době platnosti tohoto pojištění. 

3)	 Pojistné plnění je vyplatitelné až poté, kdy pojistitel obdrží 
dokumenty potvrzující oprávněnost nároku, zejména 
lékařské osvědčení o  trvalé invaliditě v  souladu s  těmito 
zvláštními pojistnými podmínkami.

4)	 Jakékoli pojistné plnění v  rámci tohoto pojištění bude 
vyplaceno v  souladu s  těmito zvláštními pojistnými 
podmínkami nezávisle na  výplatě jakéhokoli jiného 
pojistného plnění splatného v  souladu s  podmínkami 
pojistné smlouvy.

Článek 6 Práva pojistitele v případě pojistné události

1)	 Pojistitel si vyhrazuje právo na  lékařskou prohlídku 
pojištěného, aby mohl určit, zda je trvale invalidní, ať 
už částečně nebo úplně následkem úrazu, v  souladu 
s  podmínkami a  ustanoveními tohoto pojištění. Jakákoli 
výplata pojistného plnění podle tohoto pojištění bude 
založena na  konečném rozhodnutí vyplývajícím z  takové 
lékařské prohlídky. 

2)	 V případě úrazu, který má za následek smrt pojištěného, 
si pojistitel dále vyhrazuje právo na  provedení prohlídky 
těla postiženého a  na  provedení pitvy postiženého 
na vlastní náklady, pokud to zákon nezakazuje. Důkazem 
o  smrti pojištěného následkem úrazu musí být viditelné 
pohmožděniny nebo poranění vnějšího povrchu těla 
(kromě případu utonutí nebo vnitřního zranění zjištěného 
pitvou).

Článek 7 Ukončení pojištění 

1)	 Je-li sjednáno pojištění s běžným pojistným, zaniká toto 
pojištění výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke  konci 

pojistného období; výpověď musí být doručena alespoň 6 
týdnů před uplynutím pojistného období, jinak je neplatná.

2)	 Pojistitel nebo pojistník  mohou pojištění vypovědět do 2 
měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Dnem doručení 
výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní lhůta, jejímž 
uplynutím pojištění zaniká.

3)	 Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 3 
měsíců ode dne doručení oznámení vzniku pojistné 
události. Dnem doručení výpovědi počíná běžet výpovědní 
lhůta 1 měsíce, jejímž uplynutím pojištění zaniká.

4)	 Toto pojištění zanikne v každém z následujících případů:

a)	pojistnou událostí v případě trvalé invalidity následkem 
úrazu,

b)	výplatou pojistného plnění ve  výši 100 % pojistné 
částky za  stejné nebo několikanásobné tělesné 
poškození následkem úrazu nebo za  několik úrazů  
jednoho pojištěného během jednoho roku trvání tohoto 
pojištění,

c)	pojistnou událostí  v  případě smrti pojištěného 
následkem úrazu.

5)	 Platnost pojištění, je-li sjednáno jako  připojištění 
k  základnímu životnímu pojištění  podle tohoto pojištění 
také dále automaticky zaniká: 

a)	pokud jakékoli pojistné za  základní životní pojištění 
nebo jakékoli připojištění není zaplaceno v  den 
splatnosti  určené pojistitelem v upomínce pro zaplacení 
pojistného, nebo

b)	pokud je základní životní pojištění zrušeno s  výplatou 
odkupného  nebo se změní na pojištění s redukovanou 
pojistnou částkou v  souladu s  příslušným článkem 
VPPŽP nebo je jinak ukončeno, nebo

c)	pokud pojištěný pozbyl způsobilosti k právním úkonům 
v důsledku duševní nemoci, nebo

d)	v  den uvedený na  pojistce u  tohoto připojištění jako 
„datum konce pojištění“, bez ohledu na to, že základní 
životní pojištění zůstává nadále v platnosti.

6)	 Pojištění automaticky zaniká, pokud se smluvní strany 
nedohodly jinak:

a)	pokud se pojištěný stane členem pozemních, 
námořních nebo vzdušných ozbrojených sil jakéhokoli 
státu nacházejícího se ve válce, ať už vypovězené nebo 
nevypovězené, nebo

b)	pokud se pojištěný stane členem jakékoli pomocné 
nebo civilní nebojové jednotky sloužící v  pozemních, 
námořních nebo vzdušných ozbrojených silách 
jakéhokoli státu nacházejícího se ve  válce, ať už 
vypovězené nebo nevypovězené nebo cestuje do země 
nebo oblasti ve válečném stavu nebo podobném stavu 
uvedeném v čl.9 odst. 1) písm. j) VPPÚP.

7)	 Pojištění automaticky zaniká, pokud se smluvní strany 
nedohodly jinak, v 00.01hodin dne výročí pojistné smlouvy 
následujícího bezprostředně po dosažení věku pojištěného 
75 (sedmdesáti pěti) let, u  dítěte připojištěného spolu 
s  hlavním pojištěným zaniká pojistná ochrana v  00.01 
hodin dne uvedeného v  pojistné smlouvě jako datum 
konce tohoto pojištění.

8)	 Okamžikem, kdy platnost pojištění zaniká, končí povinnost 
platit pojistné za  toto   pojištění a  pojistiteli vzniká 
povinnost vrátit pouze případné přeplatky pojistného. 
Uhrazení další splátky pojistného za toto  pojištění po jeho 
zániku zavazuje pojistitele pouze k  vrácení této splátky, 
neznamená však, že toto  pojištění je nadále platné.

Článek 8 Uplatnění nároku  

1)	 Důkaz o smrti následkem úrazu musí být předložen jednou 
z  obmyšlených  osob nebo jejich zákonným zástupcem 
formou úmrtního listu či prohlášení soudu pojištěného 
za  nezvěstného v  případě zmizení a  dalšími dokumenty 
podle požadavku pojistitele,  které jsou nezbytné pro 
vyřízení uplatňovaného  nároku. 

2)	 Důkaz o  trvalé invaliditě následkem úrazu musí být 
předložen pojištěným nebo jeho zákonným zástupcem 
spolu s  dalšími dokumenty podle požadavku pojistitele,  
které jsou nezbytné pro vyřízení uplatňovaného  nároku.

3)	 Pojistné plnění pro trvalou invaliditu může být vyplaceno 
pouze poté, co je tato invalidita lékařsky uznána jako 
konečná a  trvalá. V  případě funkční ztráty je za  trvalou 
invaliditu, která zakládá nárok na  pojistné plnění, 
považována pouze invalidita, která přetrvává po  12 
(dvanáct) měsíců od  data úrazu, který ji způsobil, a  je 
na konci tohoto období trvalá.

4)	 Na  základě tohoto pojištění  může být vyplaceno pouze 
jedno z  následujících plnění - plnění pro případ smrti 
následkem úrazu nebo plnění pro případ trvalé invalidity 
následkem úrazu. V případě, že pojištěný obdržel pojistné 
plnění pro případ invalidity následkem úrazu a  poté 
na následky téhož úrazu zemře, vyplacené pojistné plnění 
pro případ smrti bude sníženo o  již vyplacené plnění pro 
případ invalidity.

Článek 9 Ohrožení pojištěného a jeho zmizení

1)	 Pokud se pojištěný následkem úrazu krytého těmito 
zvláštními pojistnými podmínkami nevyhnutelně ocitne 
v situaci, kdy není chráněn proti vlivům vnějšího prostředí 
a  následkem tohoto působení utrpí ztrátu, pro kterou 
je vyplatitelné pojistné plnění podle těchto zvláštních 
pojistných podmínek, je taková ztráta kryta.

Trvalá invalidita následkem úrazu s progresivním 
plněním do výše 250 % pojistné částky

Výše ztráty (Z) (%) Plnění ve výši ztráty  
z pojistné částky (%)

	 0	 až	 25 Z

	 26  	až   	50 2 x Z –  25 

	 51  	až  	 75 3 x Z –  75 

	 76  	až 	100 4 x Z – 150 

Trvalá invalidita následkem úrazu s progresivním 
plněním do výše 500 % pojistné částky

Výše ztráty (Z) (%) Plnění ve výši ztráty  
z pojistné částky (%)

 	 0  	až 	 20 Z

	 21  	až 	 40 3 x  Z –   40

	 41  	až 	 60 5 x  Z – 120

	 61  	až  	 80 7 x  Z –  240  

	 81 	až 	100  9 x Z –  400
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2)	 Jestliže nebylo tělo pojištěného nalezeno do 1 (jednoho) 
roku po  jeho zmizení následujícího po nuceném přistání, 
ztroskotání, po  předpokládaném utonutí, ztroskotání 
dopravního prostředku, ve kterém cestoval pojištěný jako 
pasažér, bude toto považováno, v  rámci všech dalších 
termínů a  ustanovení pojistné smlouvy, za  ztrátu života 
pojištěného ve smyslu pojistné smlouvy.

3)	 Pokud by bylo zjištěno, že pojištěný je stále naživu 
po  vyplacení plnění v  případě předpokládané smrti 
následkem úrazu, musí být veškeré platby v  plné výši 
vráceny pojistiteli.

Článek 10 Dodatečné pojištění dvojice osob 

1)	 Kdekoli je v  pojistné smlouvě použito slovo „dítě“, 
v  souvislosti s  těmito zvláštními pojistnými podmínkami, 
znamená vlastní nebo osvojené dítě pojištěného. 

2)	 V  pojistné smlouvě základního životního pojištění lze 
sjednat dodatečné pojištění pojistníka, který se stává  
současně pojištěným ve  smyslu tohoto článku a  dítěte 
pojistníka, jako připojištění k  základnímu životnímu 
pojištění. 

3)	 Pojištěný je pojištěn pro případ smrti následkem úrazu 
a  trvalé invalidity následkem úrazu a  dítě pojištěného je 
pojištěno pro případ trvalé invalidity následkem úrazu, 
za předpokladu, že bylo zaplaceno odpovídající pojistné.

4)	 Toto dodatečné pojištění dvojice osob nelze sjednat, 
pokud by v  den počátku tohoto pojištění  dosáhlo dítě 
věku 15 (patnácti) a více let.

5)	 Pojistné částky podle tohoto pojištění jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě. 

6)	 Na  toto dodatečné pojištění se vztahuje Pojištění 
ve prospěch dítěte(CPA), pokud je dohodnuto v pojistné 
smlouvě.

7)	 Pojistná plnění podle tohoto článku  budou vyplacena 
následovně:

a)	pro případ  trvalé invalidity následkem úrazu pojištěného; 
oprávněné osobě - pojištěnému, 

b)	pro případ smrti pojistníka následkem úrazu; 
obmyšlenému - pojištěnému dítěti. V  případě jeho 
nezletilosti se výplata pojistného plnění uskuteční 
v souladu s právními předpisy. 

c)	pro případ trvalé invalidity následkem úrazu pojištěného 
dítěte; oprávněné osobě  -  pojištěnému dítěti. V případě 
jeho nezletilosti se výplata pojistného plnění uskuteční 
v souladu s právními předpisy. 

Článek 11 Závěrečná ustanovení

1)	 Je-li toto pojištění sjednáno jako připojištění k základnímu 
životnímu pojištění, následující články VPPŽP se nevztahují 
na toto připojištění:

a)	Odkupné 

b)	Redukce pojistné částky 

c)	Půjčka

d)	Výluky/omezení z pojištění, odstavec 1)

e)	Pojištění v době války

f)	 Podíl na přebytcích pojistného

g)	Právo na podíl na zisku

h)	Změna druhu pojištění 

i)	 Platba pojistného - odstavec o  jednorázovém 
pojistném

j)	 Změna země trvalého pobytu

2)	 Od  předchozích ustanovení těchto zvláštních pojistných 
podmínek se lze odchýlit v  pojistné smlouvě nebo 
ve smluvním ujednání.

Tyto zvláštní pojistné podmínky  
nabývají účinnosti dne 1.5.2009

OCEŇOVACÍ TABULKA TRVALÉ INVALIDITY     

Ztráta:	 Plnění ve výši % z pojistné částky

zraku obou očí	 100 %

obou horních končetin nebo obou rukou	 100 %

sluchu obou uší traumatického původu	 100 %

řeči	 100 %

jedné horní končetiny a jedné dolní končetiny	 100 %

jedné horní končetiny a jedné nohy od hlezenního  
kloubu dolů	 100 %

jedné ruky a jedné nohy od hlezenního kloubu dolů	 100 %

jedné ruky a jedné nohy	 100 %

obou dolních končetin	 100 %

obou nohou od hlezenního kloubu dolů	 100 %

Ztráta  spodní čelisti	 100 %

Úplné ochrnutí	 100 %

Hlava:

Ztráta kostní tkáně lebky v plné síle 
plocha povrchu nejméně 6 cm2	 40 %

plocha povrchu od 3 cm2 do 6 cm2	 20 %

plocha povrchu menší než 3 cm2	 10 %

Částečná ztráta spodní čelisti,  
celého zdvihače nebo poloviny čelistní kosti	 40 %

Ztráta jednoho zubu	 0,5%

Úplná ztráta zraku jednoho oka	 40 %

Úplná ztráta sluchu na jedno ucho	 30 %

Horní končetiny:	 Pravé	 Levé

Ztráta jedné horní končetiny nebo jedné ruky	 60 %	 50 %

Podstatná ztráta kostní tkáně jedné  
pažní kosti (konečné a nevyléčitelné zranění)	 50 %	 40 %

Úplné ochrnutí horní končetiny  
(nevyléčitelné poškození nervů)	 60 %	 50 % 

Úplné ochrnutí cirkumflexového nervu	 20 %	 15 %

Ankylóza ramenního kloubu	 40 %	 30 %

Ankylóza loketního kloubu 
- v příznivém postavení (15 stupňů  
kolem pravého úhlu)	 25 %	 20 % 
- v nepříznivém postavení	 40 %	 35 %

Rozsáhlá ztráta kostní tkáně dvou kostí  
předloktí (konečné a nevyléčitelné zranění)	 40 %	 30 %

Úplné ochrnutí středového nervu	 45 %	 35 %

Úplné ochrnutí radiálního nervu  (celého)	 40 %	 35 %

Úplné ochrnutí radiálního nervu (hluboká větev)	 30 %	 25 %

Úplné ochrnutí loketního nervu	 30 %	 25 %

Ankylóza zápěstí v příznivém postavení  
(přímé a napjaté postavení)	 20 %	 15 %

Ankylóza zápěstí v nepříznivém  
postavení (v ohnutí nebo v napjatém  
či odpočívajícím postavení)	 30 %	 25 %

Úplná ztráta palce	 20 %	 15 %

Částečná ztráta palce (nehtový článek)	 10 %	 5 %

Úplná ankylóza palce ve všech kloubech	 20 %	 15 %

Úplná ztráta ukazováčku	 15 %	 10 %

Úplná ztráta dvou článků ukazováčku	 10 %	 8 %

Úplná ztráta nehtového článku ukazováčku	 5 %	 3 %

Úplná ztráta palce a ukazováčku zároveň	 35 %	 25 %

Úplná ztráta palce a jiného  
prstu než ukazováčku	 25 %	 20 %

Úplná ztráta jiných dvou prstů než  
palce a ukazováčku	 12 %	 8 %

Úplná ztráta ostatních tří prstů vyjma  
palce a ukazováčku	 20 %	 15 %

Úplná ztráta čtyř prstů včetně palce	 50 %	 45 % 

Úplná ztráta čtyř prstů vyjma palce	 35 %	 30 %

Úplná ztráta prostředníčku	 10 %	 8 %

Úplná ztráta jiného prstu než palce, 
ukazováčku a prostředníčku	 7 %	 3 %

Dolní končetiny:

Úplná ztráta dolní končetiny ve stehně (horní polovina) 	60 %

Úplná ztráta dolní končetiny ve stehně (dolní polovina) 	 50 %

Úplná ztráta nohy od hlezenního kloubu dolů  
(tibiálně-tarsální rozkloubení)	 45 %

Částečná ztráta chodidla v hleznu 	 40 %

Částečná ztráta chodidla (Chopart)	 35 %

Částečná ztráta chodidla (Lisfranc)	 30 %

Úplné ochrnutí dolní končetiny 
(nevyléčitelné poškození nervů)	 60 %

Úplné ochrnutí lýtkového nervu	 30 %

Úplné ochrnutí holenního nervu	 20 %

Úplné ochrnutí sedacího nervu	 40 %

Ankylóza kyčelního kloubu	 40 %

Ankylóza kolenního kloubu	 35 %

Ankyloza hlezenního kloubu	 30%

Ztráta kostní tkáně stehenní kosti nebo  
lýtkové a holenní kosti (nevyléčitelný stav)	 60 %

Ztráta kostní tkáně v čéšce se značným  
oddělením částí a značnými obtížemi  
pohyblivosti při natahování nohy	 40 %

Ztráta kostní tkáně čéšky při zachování pohybů	 20 %

Zkrácení dolní končetiny  o více než 5 cm	 30 %

Zkrácení dolní končetiny o 3 cm až 5 cm	 20 %

Zkrácení dolní končetiny o 1 cm do 3 cm	 10 %

Úplná ztráta všech prstů	 25 %

Úplná ztráta čtyř prstů včetně palce	 20 %

Úplná ztráta čtyř prstů vyjma palce	 10 %

Úplná ztráta palce	 10 %

Úplná ztráta dvou prstů, jiných než palce	 5 %

Úplná ztráta  jiného prstu než palce	 3 %

Ankylóza prstů (jiných než palce a  ukazováčku) a  prstů 
na nohou (vyjma palce) zakládá nárok pouze na 50 % plnění 
příslušného za ztrátu uvedených částí.

Páteř a mícha:

Lehké trvalé následky (poúrazové opakované  
vertebrogenní potíže, které neexistovaly před úrazem, 
omezení hybnosti lehkého stupně intermitentní  
blokády, 	 do 25 %

Středně těžké trvalé následky (viditelné deformity  
páteře, skoliosa, svalové paravertebrální spasmy,  
omezení hybnosti středního stupně parestesie  
končetin, apod.)	 26-40 %

Těžké trvalé následky (viditelné deformity  
páteře, gibbus, plegie, paresy končetin, apod.)	 41-80 %

Vnitřní orgány:

Úplná ztráta jedné ledviny	 50 %

Úplná ztráta obou ledvin	 100 %

Úplná ztráta jedné plíce	 50 %

Úplná ztráta sleziny	 15 %

Trvalé poškození trávicích orgánů	 25-80 %

Ztráty vnitřních orgánů jsou kryty tímto pojištěním jen 
v případě ztráty vzniklé přímo a výhradně následkem tělesného 
poškození, ke kterému došlo úrazem krytým touto smlouvou, 
a naprosto nezávisle na zdravotním stavu pojištěného.

Popáleniny na těle:

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 27 %  
a více tělesného povrchu	 10 %

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 18 %  
a více, avšak méně než 27 % tělesného povrchu	 do 7 %

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 9 %  
a více, avšak méně než 18 % tělesného povrchu	 do 5 %

Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 4,5 %  
a více, avšak méně než 9 % tělesného povrchu	 3 %

Jizvy/popáleniny v obličejové části:

Jizvy v délce od 3 cm do 10 cm nebo popáleniny  
kůže III. stupně podobného rozsahu	 do 10 %

Jizvy v délce 10 cm a více nebo popáleniny  
kůže III. stupně podobného rozsahu	 do 20 %

Popáleniny na těle kryté tímto pojištěním jsou definovány jako 
poškození celistvosti kůže v rozsahu alespoň 4,5 % tělesného 
povrchu způsobené kontaktem se zdroji tepelné energie, 
chemikáliemi nebo zdroji velmi nízké teploty.	
	

Jizvy/popáleniny v  obličejové části, kryté tímto pojištěním, 
jsou definovány jako poškození měkkých obličejových tkání, 
předního a  bočního povrchu hrdla, oblast spodní čelisti 
a uší, které po doléčení zanechají jizvy v délce alespoň 3 cm 
(nebo podobného rozsahu), které jsou keloidní, hypertrofické 
nebo hyperpigmentické a/nebo způsobují funkční poruchy 
obličejového svalstva.


